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DEPARTMENT OF STATE FLCILITIES
~FOR CHINESE TRANSLATION

Three channels for the translation of Chincse documentary naterials
core under the dircetion of the Department of State, One is here in
Washington, the other two in Taipei and Hong Kong.

1, DIVISION OF LANGUAGE SERVICES (TC)

Within the Departnent hore in Washington, the Division of Language
Services (TC) is orgonized prinarily to provide the Departnent with
intorpreters and to handle diplomatic docuncnts, lectters, and White House
nail, It has two Chinese language translators, Translations arc nade
by TC only in recsponsc to spceific requests, Translations are typed in
o linited nurber of copies and ordinarily do not circulate beyond interest-
ed offices in the Departnment, TC is not equipped or designed for the .
systenntic coverage and translntion of published Chinesc materials, On
occasion, TC has been able to hrndlc translation requests of the Division
of Rescarch for Far East (DRF) but only on o linited sealc and when the
pressurc of work is slack, Through TC, DRF also has been able to contact
local Chinesc for the contract tronslation of unclassificd material, but
this procedure has not proved satisfactory. In rost cases such contract
transletions oxist as unique copics in our files alone, There are no
current plans for an expansion of TC's activitics,

2, U.,S, EMBASSY, TAIPEI

Tho sceond translation service is maintained in Taipei as an aodjunct
$o the opcrations of the Enbassy. Two Chincse there act as a coribined
resenrch and translation unit, keeping 4 check on local cditorial corment
and digging out blographic and organizational data on an ad hog basis,
Whenever pertinent, this moterial 1s nnde availablc to the Departnent and
other IAC agenecies in the forn of enclosures to dispntches fron the Enbassy.
Othorwise these translations have rceeived only loeal circulation until
nid-1952 when arrangenents were nade to have onc copy of all thosc trans—
lations of intelligence interost mailed dircetly to DRF/C,

3, HONG KONG PRESS UNIT

Of a differcnt order is the service fron tho Hong Kong Anerican
Consulate General, which regularly nublishes three scries of unclassified
translations uscful for intelligenec analysis, This sorvice originated in
1950 as an outgrowth of standard foreign post practice, like that InToipei.
By nid-1950 all US consular posts on nainland China had been closcd and
Hong Kong beeanc the prinary listening post for developnents in Cormwnist
China, Thec necds of the post itself led to the erention of what is now
known as the Hong Kong Press Monitoring Unit, As prosently constituted, the
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Press Unit consists of five translators and one Chinese editor, plus
some clerical help, under the supcrvision of a foreign scrvice officer
in the political scction of the Consulate General,

The Press Unit systematically processcs about — twonty newspaopers
and news ageney relcases, To date it does not handlc periodical litcrature,
although the possibility of its doing so is under consideraotion, as
indicated below, The product of the unit appears in threc mimcographed
sorics for general circulation —~ two series being devoted to the China
nainland and the third, and less important, to Hong Kong itsclf,

() Curront Backeround

The oldest of the Press Unit's publications is the Current
Background scrics, devoted entirely to Corrmnist China, The serics was
initiated in Junc 1950 with a view to facilitating gencral distribution
of matcrials of a docunentary nature often not recadily or irmediatcely
available eclsowhere, The scrics, which now comprises over 260 issucs,
has dealt with a broad range of political, ceonomic, and social problers,
Its coverage has ranged fron the reproduction of a single specch or report
releascd by the official Now China Nows Ageney (NCNA) in an issuc of a
fow nmincographed pages to a complote assonbling of the docunentary data
dealing with a particular subjcet or arca in an issuc rumning to 60 or
70 pages, Topics of major importance arc sonctiiies brought up to date
in a second or third issuc dovoted to a particular subject, Topics arc
well sclected and reflect the acunen of the Hong Kong mission, In nost
cases, the topie is introduced by a page or two of corment, sctting the
scene for the translations which follow, With few cxeccptions, trans-
lations arc complete, sources are cited, and cditorial corment carcfully
distinguished from the text, Over half of the nmaterial in the Current
Background scries is loecally translated by the Press Unit, the rcnainder
being reproduced from NCNA English rclcasecs,

(b) Survey ‘of the China Moinland Pross

Closcly related with the Curront Background scrics is the
bulkicr Survey of the China Mainlond Press which reproduccs Corrwmnist
news 1tens and cditorials fron a dozen or norc mainland ncwspapers and
the NCNA news scrvice, Issucs run to 25 or morc legal size pages, are
published cvery othor day, and the 635 numbors that have appeared by
August 1953 nmake a stack over five feoet high, Itoms are usually groupcd
topically to cover Foreign Relations, National Affairs, Regional Lffairs,
and Special Topics, Since 1951 cach issuc has had a table of contents,
The source of cach iten is given and translations by NCNA so indicated
at the cnd of the item, For fullcr coverage, the headlines of items of
lcsser inport are listcd but not translated, 1In the intcrests of greater
accuracy, nancs of less well known porsons arc often given in Chinesc
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choracters as well as transcription, Itens already roproduced in the
Current Background scrics are rcforred to but not ordinarily included

in the Survey of thc Mainland Press, In gross terms, the Survey duplicates
o large mumber of the news items contained in The Far Fast Daily Report

of the Forcign Broadcast Infornation Scrvice (FBIS). The Survey, however,
has wider coverege, it often gives a domestic ond hence differont version
of broadeast ncws, and its itcns arc gencrally more accurately translatod,

Both the Current Background series and the SCMP arc cdited and the
steneils cut in Hong Kong, Copies arc pulled thore and the steneils sent
to Washington for reproduction and distribution by the Dopartnent, Approxi-
nately 45 copies go to goverment agoneies and another 100 coples arec
nailed on request to universitics and scholars throughout tho country,

(¢) Review of the Hong Kong Chinese Press

The third publication of the Hong Kong Press Unit is its Roview
of thc Hong Kong Chincsc Press. The average issuc of 5-6 logal sizc poges
has appearcd 250 times cach year sincc the beginning of January 1951,

The Review of tho Hong Kong Chincse Pross consists of two scetions
— an Fditorial Digcst and a News Swmery. The Editorial Digest rcproduces
the nore significant cditorials appoaring in loecal papers, usually sanpling
the Corrmnist, pro-Kuonintang, and, sonetincs, the indepondent papers, The
News Swmaries from all the papors give items of loeal cconomic intorost
a8 well as sonic coverage of nainland evonts, the movenont of personages
through Hong Long, and information about ovcrseas Chincsc in Southcast
Asia, In responsc to Washington requests, the Revicw has incrcascd its
covorage of local politics and is treating Macao in fullcr fashion., For
othor intclligenee purposcs, the Review of the Hong Kong Chincso Procss has
proven far less valunble than the other two publications of thc Press Unit
bocause of the unreliability of tho local newspapers in their mainland
raporting,

Guidance for thc Press Unit's coverage is provided by scctions of
the standard Forcign Scrvice Manual and by a Comprchensive Econoride Report-
ing Progran, which was coordinated with other ILC ageneics before it was
issucd in corly 1953, In addition, the Unit has been responsive to spot
raquests fron the Department, Tho unit has beon koonly awarc of the nccd
for full coverage for all conceciveable purposcs and its policy has been to
give as representative a sclection of toples as available naterials pernit,

Tho chicf problems cncounterced by the Hong Kong Pross Unit have been
in connection with procurcrientmd staffing, The procurcnent of mainland
ncwspapers has been a constant problen because of Chincse Comrmnist controls
over their circulation, The Press Unit attonpts by dircet as well as
devious nicans to acquirc about a dozen nowspapers, ranging fron such
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official nouthpicces as the Peking Jenmin Jihpao (Peoplc's Daily) to
representative regional papors like the Honkow Ch'angchiang Jih=pao
(Yangtze Daily). Reccipt of papers fron such scnsitive arcas as
Northecast China arc, of course, internittent and stoppage noy occur

at any tine, Such was thc case with Shanghal papers carly this surmer
when the regine was running o localized purge canpaign., Pepers fron
Shanghai did not conie through for a ncricd of two ronths, In conscquence
of thec rarity with which sonme papers comc to hand, the FPress Unit has
felt it advisablc to forward translated itonms therefron by dispatch
rother than in its rdmoographcd publications lecst such "leaks" be nore
cffectively stopped by the Corrmnist cuthoritics,

The prescnt staff of five translators has been cut fron the eight
they had last year and the unit has had to abandon maintenance of its
local filc of biogrophic information, Refcrence naterials are adequatc.
Clerical assistance and spacce have both been short, For budgetary rcasons,
the local USIS progran has been foreed to abandon its prescent exploitation
of Corrunist periodicals for propoganda purposcs, The Fress Unit is
prescntly suggesting that this cxploitation cxtend to other than propa-
ganda covernge of Corrmnist periodicals, The Pross Unit rccormends that
the two cxpericnced USIS transletors be hired to nonitor Mainland
periodicnls as a supplcenent to the unit's work on newspapcrs, In vicw
of thc above-nientionced Corrunist restrictions on newspaper eirculation
plus the lessening flow of rcliable forcign infornants coming fron the
noinland, US intclligence nceds would scen to justify such a contemplated
cxpansion, The annmual cost is cstimrted at 5000 for salarics and
another $500 for subscriptions, supplics, rcproductiony. and distribution,
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